


2 MAGYAR KAVfiSIPAR 1924. szeptember 15.

önkéntelenül felvetődött az a kérdés, vá jjon  aszakiskolára fordított pénzügyi áldozat arányban álbe a növendékek csekély létszámával.Meg kell állapítanunk, hogy az ipartestület döntésre hivatott tényezőt, a mai kedvezőtlen hely­zetre nem tekintve, egyhaigu'ag a jő ö érdekeit tartották szem előtt, amikor a súlyos terhet vál­lalva, az iskola fenntartását határozták el.Magában véve azonban ez nem elég az üd­vösséghez. Hiába van iskolánk, ha nincsenek nö­vendékeink, akiket ott kiképezzünk.E ponton kell kartársaink áldozat készségéhez és ipara iránt érzett szeretetthez appellálnunk.Tudjuk nagyon jól, hogy a tanonctartás min­den iparüzőre áldozatot jelent. Áldozat olyképp, hogy a mai súlyos viszonyok mellett a tanonc ellátásáról is kell gondoskodni, ami a mai drá­gaság mellett jelentős tétel. De ez az áldozat csak látszólagos, amely busásan megtérül akkor, ha jól képzett munkássereg áll majd rendelkezésünkre.Voltak hangok, amelyek az iskola terhét a tanonctartó gazdák vállaira kívánták volna hárí­tani. Ez pedig a helyzet legteljesebb félreisme­rése. Aki tanoncot nevel, az nem magának, ha­nem az egész iparnak neveli, mert a kiképzett munkás nem marad állandóan ugyanabban az üzemben. Ellenkezőleg, méltányos lenne, ha azok a kartársak, akik tanoncot nem tarthatnak, meg­felelő más formában járuljanak a tanoncképzés és nevelés terheihez.A legtöbb szakmában a tanoncok nevelése az iparüzők büszkén viselt kötelessége. Az ipariiző kötelességének tartja, hogy utódokat neveljen, ná­lunk, sajnos, ez a kötelességérzet, tisztelet a kivé­teleknek, minimális.Az áldozatkészségnek, mely más ipartestüle­teknél oly szép eredményeket produkált, alig látjuk nyomát, pedig épp az bizonyítja az iparhoz való ragaszkodást és szeretetet, ha annak űzői a kö- telességszerü járulékokon felül önkéntesen járul­nak az ipari érdekek fejlesztése által követelt terhiekhez.Nem egyszer említettük és propagáltuk a »Tanoncotthon« ügyét, mely jelentős lépés lesz a tanonckérdés megoldásában. Idestova a lakásviszo­nyok szabaddátételével módunk lesz megfelelő he­lyiségre is sz.ert tenni. Azonban ez az idea is halasztást fog szenvedni azon, hogy az annak fel­állításához szükséges eszközök nem állanak rendel­kezésünkre.Áldozatkészségét kérünk kartársainktól. Tes­sék mindenekelőtt tanoncokat nevelni. Alig négy-öt kartársunk méltányolja e kérdés fontosságát és tart

megfelelő szánni tanoncokat. A többiek részéről közöny és hallgatás.De ott is, ahol vannak tanoncok, nem elegendő azok alkalmazása és ellátása.A tanoncokat nevelni kell. Meg1 kell őket óvni a nagyváros "és a könnyű pénzszerzés okozta csá­bításoktól. Meg kell figyelni azok magánéletét, otthonát. Figyelni kell előhaladásukra. Szigorúan ellenőrizni kel! az iskolalátogatást és a mulasztá­sokat, e tekintetben a gazda munkájának ki kell egészíteni az. iskola munkáját.Ha ilykép minden kartársunk megteszi köteles­ségét^. és legalább egy-egy tanoncot nevel, nem kell * (féltenünk iparunk jövőjét, a magyar kávés­ipar' visszanyeri világhírét.Addig pedig gondoljunk a jövőre és igyekez­zünk »Tanoncotthonunkat« megalapozni.
A  zárára,  m e g s z ü n t e t é s e .Budapesten néhány hét múlva megszűnik a zárórakorlátozás és a főváros éjjeli képe újra kö­zeledik a békeállapotok felé. Sajnos, a gazdasági viszonyaink miatt nem lesz olyan élénk az éjjeli élet, mint annakelőtte. De a hivatásos lumpok újra mulathatnak egész éjszakán át, mert liir szerint megszűnik a zárórakorlátozás. Az első előjele a békebeli éjjeli életnek, hogy az Erdélyi Borozó újra éjjel-nappal nyitva van és nemsokára példáját követni fogják a budapesti kávéházak. Nincs ok már arra, hogy a kávéházak ne legyenek éjjel is nyitva. Igaz, hogy a mai viszonyok mellett nem sok remény van, hogy az össze; budapesti kávé­házak az állandó üzem költségeit behozzák. A leg­több pesti ember már nem azért jár kávéházba, hogy ott mulasson, igyék, vacsorázzék, hanem leg­feljebb egy fekete kávé mellett hallgatja a cigány­zenét, vagy olvassa a lapokat. Sok-sok kávéház már éjféltájban zárja be az üzletet, mert amint a kapuzárás közeledik, a legtöbb vendég haza­szökik. Dtet a kávésok mindíezek dacára visszakiván- ják a békebeli korlátlan üzemet. A háborúban, amikor az országban a széninség mutatkozott, hozták be a zárórát. De nemcsak a tüzelőanyag hiánya kényszeritette a hatóságokat, hogy a dő­zsölést korlátozza, hanem lelki motívumok is vol­tak, amelyek a záróra megszorítását kívánatossá tették. Mialatt százezren a harctéren véreztek, nyomorogtak és szenvedtek, nem lett volna illő, hogy a front mögött tobzódjanak az emberek. De a háborít utáni időben sem lehetett megszüntetni a korlátozásokat. A tüzelőanyag hiánya még éveken át mutatkozott. Elvesztettük erdőinket, leg­több szénbányánkat és a szomszédos utódállamok blokád alatt tartottak bennünket. Még két év előtt is sok helyen nem lehetett fűteni, mert nem volt elegendő fa és szén. a helyzet és né- ;zerzése már nem ellenére még felelőkszerel13—37.

Tavaly már némiképen javult hány hónap ót?( a tüzelőanyag be okoz oly nagy gondokat. Mindezek sem szüntették meg azonnal a zárórát. A
C s i l l á r j a i t m o d e r n i z á l j a ,  újból galvanizálja, csiszol, n i k k e l  ez, RO LLER csilláripartelepe, VIII., Dobozi-utca 15. :: József
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len eleinek garázdálkodtak, az utcai igazoltatások veszélyeztették a békés polgárok testi épségét és nem lehetett tudni, vájjon ezek a garázda elemek nem zavarják-e meg) a kávéházi vendégek nyugal­mát. De a felelőtlen elemek korszaka is letűnt. Néha-néha még pofozkodnak ugyan az utcán és verekednek a nyilvános helyeken, de ezek már nem forradalmi jelenségek, hanem duhaj legények tob­zódásai. Még a jó békéi időben is nem ritkán akadtak olyan egyének, akik1 a dákókkal, sörös­üvegekkel, a márványasztalak lapjával fenyeget­ték meg a mellettük ülő' vendégeket. A forradalmi láznak vége van és vissza kell térni a békebeli állapotoknak. A kávésok ipartestülete számol a megváltozott helyzettel és. éppen ezért néhány héttel ezelőtt felkereste a főkapitányt azzal a ké­relemmel, hogy a zárórát szüntesse meg. A fő­kapitány kinyilatkoztatta, hogy az ügy elintézése nem tartozik a hatásköréhez. A rendelet megvál­toztatására a belügyminisztérium illetékes, mert annak idején az rendelte el a zárórát. A kávésok ipartestülete felfolyamodással fordult a belügyi kormányhoz, amely értesülésünk szerint véle­ményezés végett az ügyet átette a főkapitány­sághoz. A rendőrség, mint halljuk, pártolja a ká­vésok kérelmét és igy mi sem áll útjában, hogy még a közeledő tél folyamán a kávéházak újra éjjel- nappal nyitva legyenek. A változás semmiesetre sem következik be október első napjaiban, amint a kávésok kívánták, hanem a legkedvezőbb esetben is csak novemberben kerül reá sor. Az U —g.
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KÜLÖNFÉLÉK.Bittner János — kormányfőtanácsos. A Buda­pesti Közlöny f. hó 14-iki száma közli a kor­mányzó ur kéziratát, mely szerint B i t t n e r  János­nak, a budapesti kereskedelmi és iparkamara ál- elnökének közhasznú érdemes tevékenysége eli- meréseül a m. kir. kormányfőtanácsosi cimet ado­mányozta. Ipartestületünk tagjai előtt fölösleges Bittner János személyét és munkásságát és iparunk­hoz való viszonyát ismertetni. Azon kevesek egyike, akik a mai nehéz időkben példátmutató munkás­sággal dolgozott nemcsak saját ipara, de az egész magyar közgazdasági és ipari élet érdekében. Ipar­testületünk, melynek régebben mint gyakorló ipar- űző volt érdemes tagja és részvénytársaságunk, melynek ezidőszerint is egyik buzgó és tevékeny igazgatója, levélben fejezte ki őszinte örömét.Eljegyzés. M é s z á r o s  Győző, ipartestületünk előíjárósági tagjának leányát, L i 11 i k é t, eljegyezte F i s c h e r  Rezső nyersterménynagykereskedő. Ipar­testületünk vezetősége ez alkalommal Mészáros Győzőt és nejét szívélyes levélben üdvözölte.Esküvő. K e m é n y  Imre, a Budapesti Ká­vésok Áruforgalmi r.-t. igazgatója f. hó 10-én tar­totta esküvőjét H o n t i  Rózsával. — N a g y  Sán­dor, a Drechsler-kávéház tulajdonosának leányát K l á r i t ,  f. hó 14-én, a dohány-utcai templom­ban vezette oltárhoz E u l e n b e r g  István mér­nök, dr. E u l e n b e r g  Salamon udvari tanácsos fia. Az esküvőn ipartestületünk vezetősége R ei- 
11 er Mór elnök élén és számos kartársak vettek1 részt.Italmérési illetékek kivetése. Egyes kartár­sainknak kézbesített pénzügyigazgatósági határo­zatokból értesülünk arról, hogy az italmérési ille­tékek kivetése megkezdődött. Az eddigi határo­zatokból azt látjuk, hogy a pénzügyigazgatósági igen magas mértéket alkalmazott és a kávéháza- Uat jóval a tényleges forgalmukon felül sorozta osztályokba. A kivetés különben csak az év első felére szól, miután) a második félévre már az arany­alapon számított dijak vannak érvényben. Ez azt jelenti, hogy akit e kivetés alkalmával p. o. az I. osztályba soroztak, az az első félévre 450.000 ko­ronát, a második félévre pedig 630 aranykoronát azaz 10,710.000 koronát rónak ki, az V . osztályba sorozottak pedig az első félévre 54.000, a második félévre pedig 90 aranykoronát vagyis 1,530.000 ko­ronát tartoznának fizetni. Minthogy ezek az ösz- szegek a múlttal szemben aránytalanul na­gyok — addig is, mig a pénzügyminiszter ur be­adott előterjesztésünket elintézi — mindenki, aki a határozatot sérelmesnek tartja, felebbezze meg a felszámolási bizottsághoz. További útbaigazítást ipartestületünk irodája ad, ahová a megtörtént ki­vetést is bejelenteni szíveskedjenek.Munkaközvetítő forgalma 1924 augusztusában.Ipartestületünk munkaközvetítője f. é. augusztus havában összesen 1060 munkást helyezett el.
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A telefondíjak után fizetendő forgalmi adó.Tekintettel arra, hogy a telefondíjak után fize­tendő forgalmi adóra nézve, az adóellenőrök az egész telefondíj után követelték a forgalmi adó­nak lerovását, az ipartestület.. elnöksége ez ügy tisztázása céljából a pénzügyminiszterhez fordult. A beadvány kedvező elintézést nyert. Az erre vo­natkozó határozatot a következőkben közöljük:»1924. évi május 10-én közvetlenül a ni. kir. pénzügyminisztériumhoz benyújtott kérelmére ér­tesíti a kir. hivatal a m. kir. pénzügyminisztérium­nak 123208/ VI11. b. 1924. szám alatt kiadóit ama döntésről, hogy a n y i l v á n o s  t e l e f o n á l l o ­m á s o k  h a s z n á l a t á é r t  b e f o l y t  d i j a k b ó l  a ni. kir. p o s t a -  és t á v i r d a i g  a z g a t ó s á g áj l tal  m e g s z a b o t t  m i n d e n k o r i  b e s z é l ­g e t é s i  di j ,  a m e l y  a p o s t a i g a z g a t ó s á ­g o t  i l l e t i  m e g ,  az 1921. évi X X X IX . t.-c. III. fej. 37. §. 1. pontja alapján n em  e s i k  á 11a- l'ánois f o r g a l m i  a d ó  al á .  A nyilvános állo­mások tulajdonosai áltat a saját részükre beszedett u. n. k e z e l é s i  d i j a k  a z o n b a n  a t ö r v é n y  é r t e l m é b e n  f e l t é t l e n ü l  a d ó k ö t e l e s e k ,  mert az adókötelezettség megállapításánál közöm­bös, hogy a vállalkozás nyereséggel vagy veszte­séggel végződik-e?Budapest, 1924 szeptember ó.Dr. C  s i 11 é r y, s. k. miniszteri tanácsos, igazgató h.Szakiskola tanévének megkezdése. Lapunk múlt számában közöltük a szakiskola 1924/25. évi tanévének megkezdését. Ismételten figyelmeztet­jük kartársainkat, hogy tanoncaikat, amennyiben eddig még nem tették volna, haladéktalanul íras­sák be. A tanév folyamán felvett tanoncok is köte­lesek az iskolába beiratkozni. A mulasztók ellen az iskola igazgatósága a törvény szigorával fog eljárni.Békéltetőbizoítság. Az őszi munkásság meg­kezdésével a békéltetőbizottság ismét folytatja mun­káját. Ez alkalomból figyelmeztetjük és felhívjuk azokat az ipartestületi tagokat, akik a békéltető bizottság üléseire idézést kapnak, azon saját ér­dekükben jelenjenek meg, mert a békéltetőbizott­ság a szabályszerűen megidézett fél távollétében is határozatot hoz, természetesen a megjelenő fél előadása értelmében.Ruhatári táblák. Az őszi és téli szezon kez­detével a kávéházakban ruhatárak állíttatnak fel. A kávésok felelősségének elhárítása céljából min­denki köteles megfelelő figyelmeztető táblát kifüg­geszteni. Ezek a figyelmeztető táblák ipartestüle­tiünk irodájában a hivatalos órák alatt megsze­rezhetők.

4 Spanyol borok módjára előállított csemege- borok. A külföldi, különösen a délvidéki borok­nak behozatali nehézségei és a magas vámok foly­tán a közkedvelt spanyol borok a forgalomból eltűntek. Az uj bortörvény mód'ot ad arra, hogy a nélkülözött délvidéki borok magyar szőlőkből is előállittassanak. A B r a u n  T e s t v é r e k  Rt.  cégnek érdeme, hogy a világhírű délvidéki boro­kat magyar fajszőlőkből, szesz és cukor nélkül, oly kitűnő minőségben állítja elő, hogy ezeket a .valódi délvidéki borokat tökéletesen helyettesítik. A cég ötfajta bort hozott forgalomba és pedig: malagaszerüt » A l m i r a n t e «  elnevezéssel, mar- salaszerüt »M a r a v i l i  á s« elnevezéssel, »édes muskotály és fehér valamint vörös O r m o s t ,  Wcrmouthot. E háromfajta csemegebor a kávésok részére nélkülözhetetlen cikk, már azért is, mert a vasárnapi szesztilalom folytán, a kinem szolgál­ható szeszesitalokat pótolja. De nélkülözhetetlen is a báritalok előállításánál, illetve keverésénél. Előre­láthatólag az uj q-emegeborok nemsokára a ven­dégeknek közkedvelt italai lesznek.A zeneelőadási dijak ügye. A Magyar Zene­szerzők Egyesülete, mint tudvalevő, a f. év janu­árjában kötött szerződést junisus 30-ával felbontotta. Most meglepetéssel értesülünk, hogy anélkül, hogy újabb tárgyalásokat megkíséreltek volna, az egye­sület égyoldalulag igen magas átalányokat állapí­tott meg és azokat máris per utján kisérli meg behajtani. Addig is, amíg a zeneszakosztályunk ré­széről kezdeményezett újabb lépésekről beszámol­hatunk, arra kérjük érdekelt kartársainkat, közöl­jék, hogy kaptak-e a zeneszerzők egyesülete részé­ről felszólítást, megfizették-e, vagy pedig a do­log minő stádiumban van?A zenészszerződések bemutatása. Sajnálattal tapasztaljuk, hogy zenéttartó kartársaink sem a zenészeikkel megkötött szerződéseiket nem mu­tatják be lebélyegzés végett, sem pedig a zenészek működési engedélyeit nem helyezik letétbe. Saját érdekükben felkérjük kartársainkat, hogy e kötele­zettségüknek feleljenek meg pontosan, nehogy kénytelenek legyünk őket egyenként külön levél­ben felszólítani és azután további lépéseket tenni.
S Z A L A I L A JO Sc ig á n y z e n é s z e k  im p r e s s z á r ió jaV III., M&tyAs-tér 12.

Ajánlja magát cigányzenekarok szerződtetésére. 
Megbízható és lelkiismeretes.

PÜSPÖKI URADALMI BÉRPINCE RT. • VÁCZ
Központi iroda : Pincegazdaságok : Telefonszámok
Budapest, IV ,  Városház-n. 4. \JáC2> BudOPGSt, Budafok* 75' 06’ 151' 39’ 161-40> 16141
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A kávéházi személyzet kereseti adója. Figyel­meztetjük kartársainkat, hölgy a kávéházi személy­zet kereseti adójáról szóló negyedéves kimutatá­sok f. é. október hó 15-ig adandók be. Nyom­tatványok ipartestülciüuk irodájában rendelkezé­sünkre állanak.Bornyilvántartás vezetése. A régi bortörvény mindenkit, aki bor eladásával foglalkozik, bornyil­vántartás vezetésével kötelezi. Az uj bortörvény intézkedései szerint e z e n t ú l  b o r n y i l v á n t a r ­t á s t  v e z e t n i  ne m k e l l .  Aki pedig a bort hordókban vagy tartályokban tartja, köteles azokra a benne levő bor mennyiségét, minőségét és fok­tartalmát rávezetni.A munkakönyvek bejelentése körül, különö­sen a munkásnak az üzletből történt távozása al­kalmával eszközölt kijelentéseknél, még pedig bi­zonyos felületesség tapasztalható. Feltétlenül, ép­pen munkaadói érdekből, szükséges, hogy a mun­kabér számszerű összeggel vezettessék be a meg­felelő rovatba, annál is inkább, mert: »egyez- mény, megállapodás szerinti kifejezéseket az iroda nem fogad el, a munkakönyvét a mesternek visz- szaküldeni kénytelen, ami sulyo:; időveszteséget je­lent az illetőre nézve. Ugyanitt felhívjuk a munka­adók figyelmét arra is, hogy úgy a be, mint ki­jelentéseknél mindenkoron vezessék be a hónap és napon kivid az évszámot is a munkásra bekövet­kezhető későbbi kellemetlenségek elkerülése cél­jából.Feljegyzési könyvek. Azt tapasztaljuk, hogy még mindig igen sok olyan kartársunk van, akik sem szabályszerű könyveket, sem a m. kir. pénz­ügyminiszter ur által jóváhagyott feljegyzési köny­vet nem vezetnek. Minthogy nemcsak a jövő adókivetés szempontjából fontos e könyvek veze­tése, de például a forgalmi adónak készpénzben való lerovását is csak azoknak engedik meg, akik ily könyveket vezetnek, figyelmeztetjük kartársain­kat, hogy e könyveket ipái testületünk irodájában szerezzék meg' és vezessék gondosan.

A Magyar Szállodások, Vendéglősök ősKorcsmárosok Országos Szövetsége szeptember23-án, délelőtt fél 12 órakio|r a »Royal« szálló fehér termében tartja rendes közgyűlését.A Szállodások, Vendéglősök, Pincérek és Ká­véssegédek Országos Nyugdíjintézete szeptember 23-án, délelőtt 11 órakor, a Royal-szájloda fe­hér termében tartja évi rendes közgyűlését.Ruhatári táblák. Az őszi és téli szezon kez­detével ruhatárak állíttatnak fel. A kávésok fele­lősségének elhárítása céljából mindenki köteles megfelelő figyelmeztető táblát kifüggeszteni. Ezek a figyelmeztető táblák ipartestületünk irodájában a hivatalos órák alatt megszerezhetők.
Budapesti Kávésok Áruforgalmi R.-T.Telefon: József 92-77.Kávépörkölés.Hosszú fáradozás után sikerült kávépörkölői-üze- münket od'afejleszteni, hogy már most minden ká­véházi és étkezési üzem nálunk végezteti kávé- pörkölését. A pörkölési forgalom folytonos növeke­dése, annak zavartalan lebonyolítása érdekében szükségessé tette egy külön fuvar beállítását. Ez utón közöljük tehát igen tisztelt üzletfeleinkkel, hogy a mai naptól kezdődőleg a pörkölendő kávé el- és visszaszállítása céljából bármikor kü­lön kocsit bocsátunk díjmentesen rendelkezésükre, a pörkölés azonnali eszközlése érdekében.Papirtábla.Közöljük feleinkkel, hogy közvetlenül a Hardt- muth-gyártól elsőrangú minőségű papirtáblákat szereztünk be, melyek az eddig használatban lévő papirtáblákkal szemben összehasonlíthatatlanul ki­válóbb minőségűek. Amennyiben tehát ily cikk­ben szükségletük merülne fel, úgy szíveskedjenek rendeléseiket nekünk feladni.Málnaszörp.Príma minőségű 70 százalék fehércukorral ké­szült, elsőrendű málnaszörp napi ára kg.-ként 30.000 korona. Nagyobb vételnél külön árengedményt adunk.

B U D A P E S T !  SC&IFESÖ5C f l M F  O 13 S  H L íiU Ü T .s z á l i i t
elsőrendű minőségű tüzelőanyagot

u. itt a
p rím a  p o r o s z  sze n e S, 

o s z t r a a i  és  kai*i»i?»i g á z k a k s z o i ,  
kSHiaad m in ő s égű  m a g ya r  s z e n e t, s z á r a z  iiroigaorS t ű z i f á tle g o lc s ó b b  á r o n  é s  k e d v e ző  fe lté te le k  m e lle tt, m e g r e n d e lé se k  te le ­fo n  u tjá n  is  ( J ó z s e f  92-77  é s  J ó z s e f  21- 05} e s z k ő z n lh e tő k .
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Főpincérek Országos Egyesülete.

VAÍasítmányi ülések.A Főpincérek Országos Egyesülete rendes vá­lasztmányi ülése f. hó 2-ára össze volt hiva, de tekintettel a napirend fontosságára, az alapszabály- szerii határozatképesség nem volt meg, H a j d ' u  Vilmos elnök az ülést f. hó 9-ére halasztotta el.H a j d u íVilmos elnök az ülést megnyitva, közli, hogy a Magyarországi Szállodai, Éttermi, Kávéházi Munkások és Szakácsok Szövetségétől következő átirat érkezett:Tisztelt Kartársak!Társadalmi és gazdasági életünkben egyre sűrűbben jelentkeznek olyan körülmények, melyek nemcsak a felszolgáló munkásság létérdekeit teszik kockázatossá, de kétségtelenül a főpincérek nagy többségének exisztenciális érdekeibe is súlyosan beleütköznek. Szövetségünk vezetősége hosszabb idő óta figyeli ezeket a jelenségeket, melyeket kon­krét formában itt elősorolni már csak azért is feles­legesnek tartjuk, miután meggyőződésünk, hogy ezeket a t. egyesület vezetősége is éppen olyan jól tudja, mint mi magunk.E téren szerzett tapasztalatok arról győztek meg bennünket, hogy a szakma alkalmazottainak sem az egyik, sem a másik kategóriája a mai széttagoltságunk közepette a tornyosuló közös ve­szedelmek ellen sikeresen nem védekezhetik; ierre való tekintettel tiszteletteljesen azt a kérdést in­tézzük a t. egyesület vezetőségéhez, hogy n e m-e l á t j a  e l é r k e z e t t n e k  az i d ő t a r r a, h o g y 1 s z a k í t v a  e d d i g i p od i t i k á j a v a ' ,  l é p é s  e- k e t t e g y e n  s z a k m a i  e g y s é g ü n k  m e g- t e r e m t é s é r e  és e z z e l  a m a g a  r é s z é r ő l  i s e l ő s e g í t s e  i g e n  sok' é g e t ő e n  s ü r ­g ő s  k é r d é s  m e g o l d á s á t .  Megjegyezzük, hogy szerény véleményünk szerint az egyesülést illetően nehézségek fenn nem állanak is azok a látszólagos ellentétek, melyet a túloldalról táplálnak velünk szemben, igen könnyen és mindkét félre nézve meg- nyugtatólag kiegyenlíthetők.Amennyiben tehát a t. vezetőség szerény kér­désünkre igenlőleg válaszolna — amit hinni sze­retnénk — ez esetben kérjük, hogy velünk ezt kö­zöljék és egyúttal a rész'elkérdések megbeszélésére a szükséges kapcsolat megteremtéséről is a ma­guk körében gondoskodni szíveskedjenek.Válaszukat elvárva, maradtunk kartársi üdvözlettelK e s z e y F l ó r i s  B a r k ó c z yelnök. titkár.Az átirat felolvasása után hosszabb és beható vita keletkezett, amelyen a jelenlevő választmányi tagoknak legnagyobb része vett részt.A választmány úgy határozott, hogy a Szövet­ség kérését időszerűnek nem tartja, és utasította az elnökséget ezt megfelelő formában a Szövetség vezetőségével tudatni. Ennek megfelelően az el­nökség a Szövetséghez következő válaszátiratot intézett:F. évi augusztus hó 22-iki megkeresésükre vo­natkozólag van szerencsénk értesíteni, hogy a f. hő 9-én az ez ügyben összehívott rendkívüli választ­mányunk beható vita után arra az álláspontra1

helyezkedett, hogy nem látja még az időt el­érkezettnek, hogy nagybecsű szövetségükkel fel­vegye a tárgyalás fonalát az együttműködésre vo­natkozólag. Nem látja még az. időt elérkezettnek, még pedig azért, mert nagybecsű szövetségük a korntin után nem, hogy nem alkalmazkodott a megváltozott viszonyokhoz, hanem . az azt követő időkben mindenkor a legagresszivebb módon tün­tetett egyesületünk ellen és tagjaink létérdeke ellen pedig, mint erre nem is oly reg volt példa, igyek­szik megragadni minden alkalmat, hogy éljen ,a jogtalan fegyverrel.Nem vagyunk bizalmatlanok és akarjuk hinni, hogy nagybecsű szövetségük szellemi vezetésében a jobb belátás és egy mérsékeltebb irány igyek­szik felülkerekedni. Hisz önök láthatják a legjob­ban, hogy amidőn egyesületünk, a Főpincérek Országos Egyesülete megalakult, tisztán cs kizá­rólagosan társadalmi és gazdasági téren vette fel a küzdelmet, eleve kimondván, hogy egyesületi életéből száműzi a politikát és csakis a megenge­dett fegyverrel, a legmérsékeltebb alapon fogja küzdelmeit lefolytatni tagjai létérdekeinek meg­védésére. Csakis Így sikerült egyesületünket arra a nívóra emelni és olyan szervvé létesíteni, mely bármily nagy differenciális kérdésben mint össze­kötő kapocs mindeddig megállta helyét és a leg- tárgyilagosabb alapon mindezidelg sikerült és hinni reméljük, hogy a jövőben is sikerülni fog a leg­teljesebb béke helyreállítása.Tekintettel arra, hogy a mai gazdasági viszo­nyok egyesületünket, mint ilyent, a legnagyobb mértékben veszi igénybe és a felmerülő panaszok és differenciák Vezetőségünk legnagyobb tudását és önuralmát veszi szintén igénybe, rendkívüli választmányunk, dacára a fenti határozatnak, a leg­nagyobb szimpátiával és megértéssel fogadta nagy­becsű átiratukat és ezúton tisztelettel értesíti a szö­vetség tekintetes elnökségét, hogy a kebelükbe tartozó főpincér és pincér tagjait szívesen látja egyesületünk tagjai sorában, amennyiben minden feltétel nélkül alávetik magukat egyesületünk alap­szabályainak és azok szellemének.A napirend következő tárgya tagfelvétel volt. Uj tagokul felvétettek: W a  11 i cs Lajos, M o l n á r  Béla, B e r k o v i es Hermann, S c h a á r Sándor, N a g  y Zoltán, L a n g  f e 1 d c r Ernő, J a n k o v i c s  László és D e  u t c h Artúr.Segélykérvények elintézése után elnök az ülést berekeszti.Helyreigazítás. A múlt számban közölt ko- szoruköltség gyűjtési kimutatásból kimaradt K u ku- 1 á n Károly 50.000 koronás hozzájárulása. Továbbá nem Kovács Andor, hanem K o v á c s  A d o l f  adományozott 100.000 koronát.Felhívjuk t. kartársainkat, hogyUizefőanyag szükségleteinek beszerzésénél a Budapesti Kávé­sok Áruforgalmi RÍ.-hoz forduljanak.
K A S Z Á S  M Á R T O N  szobafestő és m ázoló

Budapest, VI!., Vilma kudlyné-ul 1.
Telefon /ózsef 45—98



1924. szeptember 15. M AGYAR KAVESIPAR

5 $
E l s ő r e n d ű

porosz fütőszenet 
és porosz bokszot, 

szárazi m p o r t
azonnal szállít

napiáron budapesti raktárairól vr;gon- 
íételckben, fuvarokban és

PBBAS aSÉBBtetMitV., Nádor-utca 15.Megrendelések felvétele kávésok részére: Budapesti Kávésok Áruforgalmi Rt. Telefon: József 92—77.
1 1 FIGTELí BHK !'' I

HAZAI IPAR.v t o jto r .
<y»'í

Piatnik Nándor és fia budapest magyar kártyagyár gyártmányai­nak valódiságára I
ÓusftoiunU a rassz utsazásoiitól

Magyar játékkártyagyár rt.
Piatnik Nándor ésfiai
Budapest, V !)., Rottenbiller-u. 1TELEFON : József 10-63. Alapittatott: 1824.

HAZA9 JPAR I
aV ftO JC Q *.

CudAp e**

G R Ó F  SOMSSffCJI T IH A M É R  1 S O R & A Z O A S Á G  I t T .
T E R É Z - K Ö R I I T  »

Badacsonyi és Édes ^furmint

ALTVATER 
THIPLE SEC 
CHERRY BRANDY 
CORDIAL TOKAI

FRIED ZSIGM OND ÉS F I A
MÜESZTERGÁLYQSOKB U D A P E ST ,VII., K1RÁLY-U. 39.Telefon: J. 128-14. 

Kávéházi és vendéglői 
berendezések. Alpakka 

és chinaezüst-áruk, 
valamint billárdcikkelc 
l e g o l c s ó b b  árakon. 

Kávéházi és vendéglői 
székelt állandóan raktárán 
A lerobban bevált Fridol- 
golyók egyedüli készvöje.

B W I H j k ő V
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L E G JS S G L E G O L C S Ó B B

IK e r t  egyh arina d sS al k e v e s e b b  s z ü k ­s é g e s , m in t b á rm e ly  m á s  p ó tk á vé b ó l.
Győződlek m eg, hogy a szstnss kávával is egyenrangú!

L U D W I G  É S  K O L O S Z Á RBudapest, V I . ,  Eötvös-uíca 30. Telelőn 91—27.
A P ü s p ö k i  U r a d a l m i  B é r p i n c e  R í .
és a P a i u g y a i  l .  é s  F i a i  R t .  borpincéi 

f ő e í á r s js l t ó i .

ASZTALTERÍTŐT,törlőruhát, pincérkabútoi, Idény- (nyári) Tele{on ’ üzletek : éttermek, kfyéházak, büffék, fürdő- 159-60 és 46-86 és sP °rlte,ePek részére m érsékelt k ö lcsö n - -------- --------—  díjért szállít és megrendeléseket még elfogad a
HZfc T T Y 1 T  Fehérnem ű-kölcsönző V álla lat, Budapest A a  a  v.,  Katona József-utca 41. sz. (Margithidnál),
2 drb. v i l l a n y é r ó l '  e b e r e n d e z e t t

15 és 30 kg-os dobbal, alig használt állapotban, eladó. Megtekinthető Budapesten, IX., Boráros-lér 1. szám alatt, a Hangya szerelőműhelyében.

"Legújabb különlegesség : „Hobé Qrand Monarque"
LIKÖRKiRA

%

3*:
Triple Sec 
Curagao 
Cnerry-Brandy 
Kristálykilmény 
Cacao 
Jannilia 
taraschino 

Morca 
-Elíxir 
H O B É T I H EH obé O a m a s e  é s  T á r s a

francia rendszerű nagy sze szérupároló rt. 
B u d a p e s t; ;  G yá r és iroda V I., lom b -utca 11.

P R E T S  j .
cukrászda- és fagylalt- 

különlegességekBudapest,VIII, Szövetség-u. 27Telefon J. 16-02.
fém-, tíiliDr- és aliiali 
tisztításra alkalmasU t á n z a t o k t ó l  ó v a k o d j u n k  Megrendelhető; a Budapesti Kávésok Áruforgalmi Részvénytársaságnál.

M  Príma, elismert elsőrendű minőségű C m e n th a S it , T r a p p is t á t , R o m a - d o u r t , R é p c e la k it  és K a s té ly s a j*tó t  csak a régen bevezetettS T A U F F E R  É S  F I A I  s a jt g y á r , R é p c z e ía kvagy a Budapesti Kávésok Áruforgalmi Részv.- társ.-nál rendelje meg. Postacsomagokban is szállít.
§ € E A M
KONZERVEK a  LEGJOBBAK

Európa irodalmi és nyomdai részvénytársaság nyomása. Igazgató: Schmidek Tibor dr., Budapest, VI., O-ulca 12.
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